












kutitu liteke dare, dagoz, daude .. . baina hor ez da 
hutsetik abiatu behar. Leku bakoitzean, euskalki na­
gusietan behintzat, literatura tradizionalean badago 
hartzeko moduko eOreduren bato Gero beste gauza bat 
da martizen, eguakoitz, bariku ... eta horrelakoekin 
zer egin. Idazteak badauka minimo bat eta hori osorik 
idaztea da; beti da barik eta ez baik, ez ge, gabe bai­
zik. .. Edozein hizkuntzak minimo bat dauka idatzian. 

K. ZUAZO. Ez bakarrik idatzian. Bertsolari batek 
ez du berba egiten 
berdin etxean edo 

Idatzizkoei buruz ari zarete eta behar bada, 
gaur egun euskalkietan gehien idazten dutenak 
herri aldizkariak dira. Edozein modutan, ez dago 
araurik, batuan bezala, aipatzen ari zareten ber­
bak no la idatzi behar diren zehazteko. Nola egin 
behar da hori? 

M. AZKARATE. Eredu horiek eginak daude, duela 
300-400 urte gainera.Lehenagoko literaturara jo bes­
terik ez dugu euskalkiak no la idazten ziren ikusteko. 

J. ARIZTONDO. 
Praktikatzen duenak 

lagunekin. 
M. AZKARATE. 

]akina. Ahozkoan o 

ere badago maila 
formal bat eta etxe­
kotik kalekora hi­
ru-lau maila egon 

"Ereduak eginak daude. Lehengo 
literaturara jo besterik ez dugu 
euskalkiak nola idazten ziren 

ikusteko" M. AZKARATE 

halaxe egiten du gai­
nera, eredu jasoa prak­
tikatzen da. Bizirik da­
goen idazle ezagun bat 
aipatzearren, Agustin 
Zubikarai, sekula ez 

sfaitezke. 
J. ARIZTONDO. Beti ego n dira. Sermoietan egiten 

zen ahozkoa eta kalekoa sekula ez dira berdinak izan, 
eta sermoiak oso ondo ulertzeko egiten ziren, el Inork 
ez du espero egungo sermoi moderno bat bere herriko 
hizkuntzan, «zer txartxo egiten duen» esango luke 
gainera. Zergatik? Eredu hori· jasoagoa delako, berak 
horri batua edo bizkaiera jasoa deituko dio eta oso 
ondo ulertuko duo Hizkuntz normalizazioa ez da statu 
quoa mantentzea, hizkuntz normalizazioan urratsak 
eman egin behar dira, beste kontu bat da nola. 

duzu ikusiko iñ idaz­
ten. Ondarroan emate­

ko antzerkiak idazteko ere, euskara jasoan idatzi ditu; 
gero esango du txo, Ondarroan esaten delako, baina 
ez du esango «emustazu hori», «emuidazu» hori esan­
go duo 

Baina bizkaieraz idazten duten herri aldizka­
rietan bakoitzak bere modura idazten duela ikus­
ten da. 

M. AZKARATE. Hori beste gauza bat da, eta hor 
bai, hor behar da eztabaida bat, baina ez euskaraz 
euskalkietan idatzi denean horretarako eredurik ez 

Batuaren ibilbidea aztertu zen Bergarako Euskaltzaindiaren VIII. Biltzarrean. 
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dagoelako. Beharbada, urte luzeetan beste bide ba­
tzuetatik ibili ondoren, ostera atzera begiratzerakoan 
ereduei begiratzen jakin ez delako edo. Ahozkoan, 
fonetika, fonologia eta beste gauza batzuk sartzen 
dira, baina idatzia baldin bada, hor morfologia, lexi­
koa eta sintaxia -azkeo. finean morfologian oinarri­
tzen dena- daude. Deklinabidean euskalki bakoitzak 
badauzka bere ere-
duak eta nik ez dut 

rian bere lekua izan behar du eta- beste maila bat. 
M. AZKARATE. Literaturan ere, esate baterako, 

gauza bat da Frai Bartolome edo Felix Bilbao, «Ipuin­
barreka» edo San Martinen «Zirikadak>. Iparraldeko 
esperientziari begiratuta, «Herria» aldizkariak 50 ur­
tetik gorako historia dauka eta mailak bereizten dira: 
editorialak eta antzerakoek maila bat dute eta gero, 

barrualdean, herrial­
deetako kontuetan 

uste bizkaieran, esa­
terako, hauek idatzi 
beharrean, honek 
idazten bada, men­
deetan egin den be­
zala, ezer gertatzen 
denik. Alfonso Iri­
goien zenak prestatu 

"Izan duen desprestigioakendu 
behar zaio euskalkiari eta lagun 
artean eta familia giroan, bera 

erabili" K. ZUAZO 

-nor hil den, jaio, ez­
kondu ... -, Zuberoa­
ko berriak era batera 
ikusten dira eta beste 
eredu batzuk ere bai; 
baina denean ikusten 
da halako jarraipen 

zuen aditzerako eredu batua hezkuntza sailak eska­
tuta. Lexikoan bakoitzak berea du, hor egon daitezke 
azpieuskalkietan dauden hitz bereziak, baina horiek 
erakustea besterik ez da, eta arazo bakarra da forma 
hori justu nola idazten den. ] akina, bizkaieraz ari garen 
honek, berdin balio du gainerako euskalkiendako. 

K. ZUAZO. ]akina, idatzian ere, ahozkoan bezala, 
mailak eta mailak daude. Teatro lan baten ahozko 
hizkuntza bat egingo da eta lagun artean tabernan 
zaudenean beste bat. Aldizkari batean ere, koopera­
tiben gainean zabiltzanean euskalki jasoa erabiliko 
duzu eta txiste bat · kontatzeko -horrek ere aldizka-

bat. 
J. ARANZABAL. Gehiegikeria gure aldetik etorri 

dela ikusten da, ez dugu jakin izan eredu literariora 
joten. Bizkaierak baditu klasiko modernoak -Mikel 
Zarate, Txomin Agirre, Amuriza- eta egon da fone­
tismorako joera. 

Eta no la eta nork bideratu behar ditu euskalki 
horiek nola idatzi, esate baterako? 

J. ARIZTONDO. Ez dakit, ez dut ausartegi izan 
nahi, besteak beste ez naizelako gauza hauetan aditua . 
Ez dut uste orain ikaragarrizko jardunaldi bat egin 
beharko genukeenik gaiaren inguruan erabakitzeko; 
horrelakoek ikaragarrizko beldurra ematen didate. 
Nik uste dut batez ere elkarrekin egotea dela, hau 
bezalako mahainguruak egin, adituek hitzaldiak 
eman ... Halako ekimen txiki ugariren aldekoa naiz eta 
ez gauza erraldoiena. Horrez gain, eta honetan badut 
erantzukizuna, alfabetatzea oso inportantea da eta 
hor, esaterako, herri aldizkariek ere ez dute ezer egin. 
Irakurtzen ez dakienak, bere herriko euskara oso 

L.L. Bonapartek ikertu zituen euskalkiak 
1856a eta 1869a artean. 

Bonapartek kolaboratzaile sarea osatu zuen eta eus­
kararen euskalkiak sailkatu zituen lehenbiziz. 

8 



Bilboko Euskaltzaindiako egoitzan izan zen euskalkiei buruzko mahaingurua. 

hurbil jarrita ere ez du irakurriko, ez dakielako eus­
karaz irakurtzen. 

M. AZKARATE. Beharbada fonetismora hurbildu 
gara, distantzia handia dagoelako 40 urtetik gorako 
jendearekin, horiek eskolatuta daudelako baina ez 
euskaraz. Herri aldizkarietan joera izan da esaten di­
renetara ahalik eta gehien hurbiltzea horrela errazago 
irakurtzen dutelako, 
baina hori ez da horre-

letan eredu bat proposatu da «Aretxagazeta»rako, 
baina gero zer gertatzen da? Eredu hori aplikatu behar 
dutenek, kazetariek, ez dakitela hori. Beste herri al­
dizkari batean honakoa ateratzen zen: "Bakoitzak bere 
ekipua defendiu arren, elkar errespetatzen ikasi dou, 
edadian aurrera in abala)). Sortzen da eredu bat arazo 
bat konpondu guran, eta beste arazo bat sortzen dugu. 

Zerbitzatu nahi di­

la. 

J. ARANZABAL. 
Ez da hori bakarrik. Ez 
da kontuan hartzen eli­
zaren jarduera, adibi­
dez, hor dagoela. Gure 
inguruan, Arrasate al­
dean, bizkaieraz egiten 

"Batua eta euskalkien % 80 enbor 
berekoa da eta % 20 desberdina; 
% 20 horrekin, batua aberastera 

jo behar da" J. ARANZABAL. 

tugun horiei ez diegu 
eredu hobeago bat 
ematen. 

K. ZUAZO. Edo­
zein modutan, hori 
ere nahiko normala 
da, orain hasi dira 
erabiltzen euskal-

dugu baina elizak azken hamarkadetan gipuzkeraz 
egin du bere jarduera. Horrek badu eragina. Horrez 
gain, ez dugu kontuan hartzen, herri aldizkarien bi­
tartez -beste gantxo batzuk dauzkatelako-- jende asko 
ari dela alfabetatzen euskara batuan. Beste maila ba­
teko alfabetatzea izango da, baina ari da .. . 

J. ARIZTONDO. Eta horrek laguntza sistemati­
koren bat edukiko balu, bada, txarra ez ... 

J. ARANZABAL. Eta beste arazo bat. Aretxaba-

kiak eta horrelako 
gauzak gertatzea normala da. Euskara batuarekin ere 
egon ziren halakoak. 

J. ARIZTONDO. Kazetari gazteak esan duzula eta 
benetan garrantzizko gaia denez, gure artean komen­
tatzen aritu gara nola interesgarria izan daitekeen Xu­
xen zuzentzaile informatikoan euskalkietako ahal de­
nik termino gehienak sartzea, eta zergatik ez, aditzak 
ere bai. Horrela, zuzentzaileak ezagutuko luke egi­
tamoa (egitasmoa) eta hori ez dela bekatu mortala. 
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Besteak beste, eskolan prestigia daitezke euskalkiak. 

Xuxen apurka aberasten joan beharko litzateke, ba­
tetik ahal denik eta gehien uztartzeko euskalkiak 
euskara batuan, kazetari gazteek euskalkien ekarria 
modu naturalean jaso dezaten, eta euskalki jasoa ho­
rrelako euskarri informatikoan gera dadin. Ditugun 
aukeren erabileraren txipak piztuta eduki behar di­
tugu eta Euskaltzaindiaren babesarekin, emaitzak 
etorriko dira. 

M. AZKARATE. Euskaltzaindian, Jagon sailaren 
egitasmoen artean, badago horretarako lantalde bat 
sortzeko asmoa. Hori idatzita dago, onartua eta hu­
rrengo hilabeteetan hasiko gara bilerak egiten Eus­
kaltzaindian gai ha u 
nola eraman daite-

indartsua izan dena, idatziz ere mende ha­
siera arte ondo ibili dena. Gipuzkera eta 
bizkaierak tradizio ahulagoa izan dute. Ba­
tasuna, bestetik, erdi inguruko euskalkietan 
oinarritu da eta horrek nahitanahiez dakar, 
euskalki horiek gertuago daudela baturako 
aukeratu den morfologiako eredutik, mu­
turretako euskalkiak baino. Beraz, beren 
burua urrunen ikusiko dutenak bizkaiera 
eta zuberera dira; Nafarroan ere bai, batez 
ere eredu horretatik zenbat eta urrunago 
egon. Horrez gain, morfologiarako ezin­
bestekoa den eredu batu horri, gehituz gero 
lexikoan hartu den jokabidea, askok pen­
tsatzen du «euskara batua berdin gipuzke­
ra». Horrek ekarri du leku askotan batua­
rekiko dagoen urruntasuna eta mesfidan-
tza. Gauzak nola joan diren ikusita, Ipa­
rraldean batua ez da hemen bezala sartu; 

haiek beti gorde dute beren ukitua, beste ingurune bat 
egon delako, administrazio munduan ez delako ego n 
euskara batua hizkuntza ofizialtzat hartu duen auto­
nomia bat... Beste askatasun bat eduki dute gauza 
asko gordetzeko eta Iparraldeko batek modurik for­
malenean idazten duenean ere, beti ikusten da nongoa 
den. Hemengo bat, ordea, batuan jartzen denean, 
idatziz behintzat ez da iza ten erraza nongoa den as­
matzea. Iparraldekoa beti izan da errazago, idatziz ere 
gorde duelako. Telebistarena izaten da beren kexu 
nagusienetakoa, hor ez dituztelako beren euskalkiak 
ikusten. Liburuetan, umeentzako testuetan-eta, beste 

horrenbeste gertatu­
ko dela uste dut. La­

keen aztertzeko. Gero 
hitz egingo dugu hiz­
kuntza politikakoekin 
eta beste batzuekin. 
Bat nator J osunek 
dioenarekin, a parteko 
jardunaldi eta horre­
lakoen barik, espa-

"Gazteen hizkuntza propioa 
sortzea da erronketakoa, eta hor 
euskalkiek ekarri garrantzitsua 
egin dezakete" J. ARIZTONDO 

burtuz, batetik, tradi­
zioa ez da denonda­
ko berdina izan; bes­
tetik, batasunerako 
egin den aukera egin 
da, eta gainetik, 
ezinbestekoa den 

rruka aztertzen hasi eta jendea lanean jartzea da ego­
kiena. Beharbada guk egin dezakegu akuilu lana eta 
gero euskara zerbitzuak, udaletxeak, bide batean la­
nean "jarri. 

Euskalki desberdinak daudela kontuan har­
tuz, esan daiteke bateren batek besteek baino 
egoera okerragoa bizi duela, adibidez? Edo fun­
tzio desberdina izan dezaketela euskalkiek ba­
tuari egin diezaioketen ekarpenari begira? 

M. AZKARATE. Historiari begiratuz gero, litera­
turan euskalki guztiek ez dute tradizio bera izan. Ba­
tetik hor dago lapurtera-baxenafarrera, mendetan oso 
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aukera horri geuk 
erantsitakoak dira. Une honetan euskalki guztiak ari 
dira eskatzen, batzuk besteak baino indar handiagoa­
rekin, bereak leku gehiago izan dezan. 

J. ARANZABAL. Eta hor ez al dago irrazionalta­
sun puntu bat? Ez al dira lehentasunak markatu behar? 

M. AZKARATE. Baina, Joxe, badakizu zer gerta­
tzen den? Batek eskua altxatzen duenean, gainerakoak 
ere berehala dira, "nik ere bai", "eta nik" ... Nabarmena 
da ahalegin handiena non egin behar den. Gipuz­
koako bati ez diot behin ere entzun telebistako saio 
bat ez duela ulertzen. Goiti jota izan daiteke oso tek­
nikoa izatea, baina hori alfabetatzen eta ikasketa mai-



larekin lotzen da. Beste leku batzuetan, ostera, eus­
kara hori ez dela ulertzen esaten da, eta batasunean 
lekurik izan ez duten muturrekin egin behar da aha­
legina batez ere. 

J. ARIZTONDO. Seguruenik, bere garaian ezta­
baida gehiegi zentratu zen "bizkaiera versus batua» 
horretan. Bataila horren jarrera muturrekoenak Biz­
kaian gertatu ziren, batzuk tanborrarekin idatzi nahian 
eta beste batzuk bizkaieraren edozein usain kendu 
nahian. Horregatik, Iparraldean kontua leunago joan 
da eta gauza asko gorde egin dira; eta gu ere Ipa­
rraldera begiratzean kontu handiz aritzen gara. Tes­
tuinguru formalenetan ere, etxe honetako lehendaka­
riak, Haritchelarrek, bere euskalkian hitz egiten du eta 
ez da ezer gertatzen. Eta, ostera, beste muturrarekin 
ez da berdin pasatzen. Gabriel Aresti, Xabier Kintana ... 
batean ziren; beste muturrekoen artean, Arenaza biz­
kaitarra zen ... 
J Euskararen normalizazioan garrantzi handia 
ematen zaio euskalkiari. Orain arte egindako 
plangintza, lege, egitasmo eta abarretan -82ko 
legean, Euskara Biziberritzeko Planean, Kon­
tseiluaren Plan Estrategikoan, hezkuntza le­
geak ... - eman al zaio euskalkiaren gaiari behar 
duen garrantzia? 

J. ARIZTONDO. Euskararen legean aipatzen da 
euskalkiaren garrantzia -beti ere euskara batuaren 
kaltetan ez doanean, euskara batua delako Euskal 
Autonomi Erkidegoko hizkuntz ofizial amankomu­
na-, eta hitz egiten den lekuetan zaindu egin behar 
direla. Lege batek hori baino askoz gehiago ezin du 
eman seguruenik, baina bidea ematen du legeak, 
adibidez mahai honetan aipatu ditugun guztiak au­
rrera eramateko eta gehiago ere bai. Euskara Bizibe­
rritzeko Plan Nagusian, alor estrategikoen artean ba­
dago Gorputz Plangintza deitzen den atal bat eta han, 
bai diagnostikoa bai neurriak lantzen direnean, aipa­
tzen dira euskalkiak. Indarguneetan, euskararen ja­
tortasuna eta bizitasuna euskalkietan dagoela esa ten 
da, eta hori zaindu eta jaso egin behar dela. Ahuleziei 
dagokienez, hemen aipatu diren zenbait gauza esaten 
da, adibidez, euskaldunberriak formalak diren espa­
rruetan sortu direla eta horrek ez duela jarraipenik 
beste erabilera esparru batzuetan. Hori konpondu 
behar dela esaten da. Plan orokor bati ez dagokio 
gehiago esatea, gero etorriko dira hizkuntz politikako 
arduradunak, Euskaltzaindiakoak, unibertsitatekoak, 
aditu, euskaltzale eta abarrekoak eta zerbait zehatza­
goa adostu beharko dute. Gauzak egiteko bide ematen 
duo Dena den, ez genuke 40 urtetako eztabaida antzu 
batean jausi behar; ez gaude horrelakoetan jausteko 
moduan. 

M. AZKARATE. Euskararen legea 82koa da, Eus-

kaltzaindiak Arantzazuko 
kongresua 68an egin 
zuen. 68tik 79rako tarte 
horre tan borroka nagusi 
izan zen eta 1978an Ber­
garan egindako kongre­
suan, ortografia, deklina­
bidea, aditz laguntzaileaz 
emandako arauak, tes­
tuetan betetzen ziren az­
tertzea zen gai nagusia . 
78an Euskaltzaindiak 
ondorioak ateratzean, 
badirudi jendeak onartu 
egin zituela eta «aurrera 
bide honetatik" esan zela. 
Urte horretan bada 
oraindik h-ari buruzko 
eztabaida gogorra eta 
kongresu honen ondoren 
atera zen h-a behar zuten 
hitzen zerrenda. 82an 
atera zen lege horrekin 
-Pedro Miguel Etxeni­
keri behin baino gehia­
gotan entzun diot- eus­
kara batua ofizial egin 
zen; gero hori bat etorri 
zen eskolan euskarazko 
hiztunak lortzeko egin 

"Azken urteetan, 
gehiegikeria 
gure aldetik 

etorri dela ikusten 
da, ez dugu jakin 

izan eredu 
I iterariora jotzen, eta 

hori hor dago; 
bizkaierak baditu 

klasiko modernoak 
-Mikel Zarate, 
Txomin Agirre, 
Amuriza- eta, 

horrez gain, herri 
aldizkarien artean 

fonetismorako joera 
egon da" 

J. ARANZABAL 

zen ahaleginarekin, ereduena eta abar. Beraz, admi­
nistrazio zein irakaskuntzan estandarraren aldeko 
apustua egin zen. Oraindik 15 urte pasatu dira. 

J. ARIZTONDO. 1982tik hona batua eta euskal­
kien artean egin den bidea beharrezkoa zen. Gaur 
egun, ordea, momentu interesgarrian gaude, beste 
patxada batekin ikusteko zeintzuk urrats eman behar 
diren euskara batua ahal denik eta biziena eta iraun­
korrena izan dadin. 

M. AZKARA TE. Ez da estatusaren kontua bakarrik 
izan, hau da, euskara administraziora eta hezkuntzara 
zabaltzea; aldi berean, urte batzuetako geldialdiaren 
ondoren, Euskaltzaindia bera, 90etik aurrera batasu­
nerako arauak ematen hasi zen. Hori ez da izan eus­
kaltzain batzuei egun batean berriz arauak ematen 
hastea bururatu zitzaiela. Ez, ez, 90-92an eztabaida 
berezia izan zen bide honetatik jo behar genuen ala 
ez ikusteko; argitaletxeetatik eta beste leku askotatik 
arauak eta arauak eskatzen ari ziren. Leioan eztabaida 
handia izan zen orduan. Ez da esatea euskalkiak ba­
karrik, aldi berean, guztiz osatu gabeko estandarizazio 
prozesua daukagulako. Batuak aurrera egin behar du 
hainbat gauza finkatu behar direlako eta, al di berean, 
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"Horrelako 
prozesuetan ezin da 

pentsatu 
administrazioak edo 

Euskaltzaindiak 
egingo dutela dena; 

ez, ez, halako 
prozesu batean 
jende askoketa 

maila askotan 
. inplikatu behar duo 
Gidaritza bai baina 

era askotako jendea 
bildu beharko da 
lanera eskoletan, 

udaletan, herrietako 
txokoetan ... " 

M.AZKARATE 

euskara formal horren 
oinarri diren euskalki bizi 
horiekin zer egin behar 
den eztabaidatu behar 
da. 

J. ARANZABAL. Nik 
galdera bat egin nahi nu­
ke. Zer gertatuko litzate­
ke prozesu horretan, eus­
kara batua indartu eta 
euskalkiak desagertuko 
balira? 

J. ARIZTONDO. 
Egunen batean desager­
tuko dira. 

M. AZKARATE. 
Euskalkia bera abstrakzio 
bat da, bada herri euska­
ra, azken finean herri ba­
tetik bestera aldatzen di­
relako kontrakzioak, en­
tonazioak. . . eta hori ez 
euskararen kasuan ba­
karrik. Hori desagertuko 
da? Oso zaila, euskaraz 
hitz egiten jarraitzen den 
neurrian behintzat. Aus­
tria, Baviera edo Suitzako 
aleman hiztun bati non-
goa den nabaritzen zaion 

bezala... ahaleginak ahalegin euskaldunari ere ahoa 
zabaldu ahala nabaritzen zaio nongoa den. Ezagutu 
ditugun euskara hitz egiteko modu ho­
rietan akaso zer edo zer galduko da. Baina 
herri edo ibar bakoitzean egiten den hori, 
hori desagertzea oso zaila dela iruditzen 
zait. Espainolak gutxi gorabehera Cer­
vantesen garaitik du estandarra, eta Za­
ragoza inguruetara joan eta hango erdara 
hitz egiteko modua desagertu egin da? 
Badauzkat hango lagunak unibertsitatean 
ibilitakoak, erdaradotorean hitz egiten 
dutenak, eta bere herrira doazenean patú 
hitz egiten dutela diote. Euskaraz hitz 
egiten jarraitzen badugu, eta hori ezin­
bestekoa da euskarak iraun dezan, oso 
zaila da euskalkiak desagertuko direla 
esatea. 

Baina esaten da erronkariera, adi­
bidez, desagertu zela ... 

M. AZKARATE. Ez, barkatu, erron­

Euskaraz hitz egiten jarraitzen badugu eta Zuberoan 
ez badu inork hitz egiten, euskaldunak desagertu dira 
eta euskara bera. 

J. ARIZTONDO. Zerotik hasita ere, norbera bere 
ingurunean bizi denetik, handik 50 urtera soinuak edo 
dena delakoak aldatu egingo lirateke leku batetik 
bestera. 

J. ARANZABAL. Esan nahi nuen, ez ote den 
gertatuko geure artean beste hizkuntza handi batzue­
tan gertatu dena. Adibidez, euskalkien erabilera ida­
tzia desagertu, hizkuntza bera indartu eta ñabardurak 
fonetikan eta horrelakoetan azaleratu. 

M. AZKARATE. Euskara estandar indartsu batek, 
erabilera eta erregistro guztietan erabiltzeko balio ga­
be, aurrera egingo balu ... 

K. ZUAZO. Hori normala da, ezta? Hizkuntza ba­
tean dialektoak sortzen dira, gure kasuan esate ba­
terako, euskara ofiziala izan ez delako, euskaldunok 
administrazio aldetik zatituak egon garelako ... horrela 
joan dira sortu eta handituaz. Mitxelenak berak esaten 
du, XVII. mendean Bizkaiko euskara eta Lapurdikoa 
XX. mendean baino gertuago zirela. Orduan, gauzak 
ondo bidean euskalkiak bateratuz edo urreratuz joan 
beharko lirateke. Baina bateratzekotan badaude zain­
du beharko liratekeen gauza batzuk. 

J. ARIZTONDO. Arrantzaleen artean beti egon da 
komunikazioa eta hurbilketa bat. Ondarrutarra saia­
tzen da getariarrez egiten eta gauza askotarako hur­
bildu egiten da gainera. Berdin Hondarribikoarekin, 
eta alderantziz. Nik etxean ikusi dut hori aitarekin. 
Berak urteetan jaso izan du hori eta gauza asko ikasi. 
Aldiz, baserrian bizi izan dena beti isolatuago bizi izan 

kariera ez da desagertu, Erronkarin eus- Ariztondoren ustez, 35 urtetikgorakoen alfabetatzean ora in­
karaz egiten dutenak desagertu dira. dik tan handia dago egiteko. 
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Ezagutzen dudan adibide bat, pediatra 
batena da. Euskalkia erabiltzen den leku 
batera, lehen eta behin euskaraz dakien 
pertsona bat bidaltzen ahalegindu zaitez, 
eta kontuan izan ezazu euskalkia eza­
gutzen duen edo ez. Komunikabideetan 
ere berdin, askoz garrantzitsuagoa da 
euskalkia irrati baten erabiltzea prentsa 
idatzian erabiltzea baino. Lehentasun 
batzuk zentzuzkoak dira. 

J. ARIZTONDO. Oso arraroa da pre­
goia eman behar duen udaltzainak, egu­
nero zurekin dabilenak, gero pregoia 
euskara batuan egitea. Osagilearengana 
joatean euskalkia interesgarria da, bai 
ume zein edadeko pertsonekin. Edadeko 
jende askori gertatzen zaio erdararekin, 
jakin badaki baina ez du erraztasunik 

l;lerri edo ibar bakoitzean egiten den euskara hon desagertzea gauzak azaltzeko. Medikuari "me duele" 
oso zaila dela uste du Azkaratek. esango dio eta niri "sekulako mina dut 

da eta kaleko gunetik apur bat urrutiratuta dauden 
baserrietara hizkuntzan aldea dago. 

Koldok aipatu du euskalkien bateratzean gau­
za batzuk zaintzea komeniko litzatekeela. Zein-
tzuk dira gauza horiek? 

K. ZUAZO. Hemen esan dira gauza batzuk. Eus­
kaltzaindian, esate baterako, ez da sekulan esan le­
xikoan jausi kendu behar denik euskara batutik, edo 
"lagun bi" txarra denik eta "bi lagun" esan behar denik. 
Hori da guk ulertu duguna eta modan ipini ditugun 
gauzak. Ikasleei jartzen diezu testu bat euskara batuan 
jartzeko eta "lagun bi" "bi lagun" jartzen dute, adibidez. 

M. AZKARATE. Gero galdetzen diezu ea nondik 
ateratzen dituzten horiek eta "a, hola erakutsi digute" 
eta horrelakoak esaten dizkizute. 

J. ARANZABAL. Irakasle asko dago erreziklatu 
gabe. Irakasle askok ez daki Euskaltzaindiak 92tik 
hona eman dituen arauen berri. 

J. ARIZTONDO. Ez da izango ez direlako banatu ... 
M. AZKARATE. Hor badago lan bat egiteko, baina 

norberak izan behar du interesa, hori ezinbestekoa da. 
Miren, zure artikulu batean aipatu zenuen 

administrazioan, irakaskuntzan eta hedabidee­
tan euskalkiek izan behar duten lekuaz hausnar­
ketari ekingo ziola Jagon saileko lantalde batek. 
Koldok ere, azken boladan, idatzi du zenbait 
gauza gaiaren inguruan. Dagoeneko jorratu di­
tugu esparru batzuk baina gehiago ere sakondu 
liteke. Bultzatu behar bada, zein eremutan bul­
tzatu behar da euskalkia, zeinetan lehenetsi? 
Administrazioan, adibidez? 

K. ZUAZO. Ahozko hizkuntzarekin lotzen dut. 

hemen mokorrean ... ". Hor justizia egin 
beharra dago, niri behintzat halako egoeratan tripak 
kanpora ateratzen zaizkit. Horrez gain, administra­
zioan oso desberdina da 
autonomikoa edo 
% 95eko euskaldungoa 
duen udala izatea. Le­
hentasunak aspaldi dau­
de ezarrita, betetzen di­
ren gero beste gauza bat 
da. Gauza asko egin da, 
baina hutsune handiak 
ditugu erabileraren alde­
tik herritarrei zerbitzuak 
ematerako orduan. Bes­
tetik, oraindik ez dugu 
lortu euskalduna benetan 
euskaraz zuzentzea ad­
ministrazioari; adminis­
trazioa oso errespetuzko 
gauzatzat dugu herritar 
gehienok, eta uste dugu 
administrazioan dagoe­
nari erdaraz egiten ba­
diogu ez dugula inolako 
arazorik izango. 

K. ZUAZO. Galdera 
bat egin nahi nizuke, Jo­
sune. Badaude herri eus­
kaldunak, Berriatua, On­
darroa edo dena delakoa. 
Irakaskuntza alor inpor­
tantea iruditzen zait eta 

"Oraintsura 
arte, euskara batua 

eta euskalkiak 
gauza 

antagonikoak izan 
dira: zenbat bider 

ikusi dugun 
prentsan 

« Euskalkiak 
versus batua»? ' 

Orain, astera, 
«Euskalkiak eta 

batua» 
atera da. Versusetik 

etara pasatu gara 
eta hori oso 

garrantzitsua da" 
K. ZUAZO 
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Aranzabal: «Ez daga onda, zenbait aldizkaritan egin den legez, 
fonetismora hurbilduta idaztea)). 

estatutan a1eman estandarra dela 
hizkuntz ofizia1a, han ere gertatuko 
dira antzerakoak. Hara joan eta 
akademian ikasitako a1eman es­
tandarra erabiltzen hastean, Sui­
tzara zoaz eta u1ertu egiten dizute, 
baina badira gauzak desberdin 
esaten dituztenak, antzagatik 
konturatzen zare1a. Interes pittin 
bat badaukazu eta kontu horietan 
arreta berezia jarri behar de1a esan 
badizute, ez dago a1fabetatze ikas­
taro berezirik egin beharrik. As­
kotan gauza minimoak nahikoa 
izan daitezke bertako egitura bi 
edo hiru hartzeko. Bermeoko bat 
Donostiara badator, hirugarren 
edo 1augarren astean ez dut uste 
arazorik edukiko duenik; a1de­
rantziz zerbait gehiago. Bakoitzak 
berea hitz egingo du ez de1ako hain 
erraza bestearena hartzea. Zera 

irakaskuntzan ikusten dituzu a1denik alde dabiltzan 
irakas1eak, eta ez de1a kontuan hartzen horien euskara 
ze1akoa den. Santurtziko bat topa dezakezu Antzuo1an 
edo Ondarroan... Hori ezin da beste era batera an­
tolatu? 

J. ARIZTONDO. Hasieran baino aukera gehiago 
dago gaur egun eta, a1de horretatik, gauzak hobeto 
egin dira. Hasieran, gainera, esko1an batuaz egin be­
har zen, nahiz eta andereñoa Motrikukoa izan eta 
k1aseak ematen Deban egon. Funtzio Publikoaren 
Legearen arabera, funtzionario bakoitzak, puntuen 
arabera aukeratzen du 
nora joan. Horrelako 

10rtu beharko litzateke: batetik, 
inguruan erabiltzen den euskararendako sentibera:.. 
tasuna izatea, aha1 den neurrian berau ezagutzeko. 
Umeek eta bertakoek ikusten badute badagoe1a ber­
takoa ikasteko interesik, horrek berak dakar berta­
koaren prestijioa. Hitz batzuk ikasi, egituraren ba­
tzuk. .. gehiago bada hobeto, baina horrek gauzak as­
ko erraztuko lituzke. 

J. ARANZABAL. Gainera horrek berak komuni­
kazioa errazten duo 

M. AZKARATE. Euskara da eta. Horrek esan nahi 
du euska1kietan badagoela zati handi bat guztiok 

u1ertzeko modukoa; 
1exiko kontuak gora­

1egeak egokitzea 10r­
tzeko, ha1ako gizarte 
adostasun oso handia 
behar da. Hori lortzen 
saiatu beharko genu­
ke, bestela azkenean, 
helburu dena bitarte­
ko bihurtzen da eta 

"Batzuentzat batua euskalki 
guztietatik gauzak hartu eta dena 
testu batean erabiltzea da; ni ez 

nator bat" M. AZKARA TE 

behera, barneko gra­
matika horretan badi­
tugu1a guztiontzat 
funtsezkoak diren 
gauzak eta deutso, 
dio edo derauko 
esan, hor nor-nori-

bitartekoa he1buru, eta ez gara zurrunbilo honetatik 
ateratzen. Ea zer egiten duen Usurbilen 1au urteko 
umeekin Baraka1doko euska1dunberri batek. Baina 
eremu horretan eskuhartzea oso gaitza da. Gauza 
guztiak batera 10rtzea zaila da, eta egia da bitartean 
euskararen muinean diren kontu batzuk sofritu egiten 
dute1a. 

M. AZKARATE. Ho1ako egoerak ez dira bakarrik 
gurean izango, ezta? Kontuan hartuta, gutxienez hiru 

14 

nork sistema dago, 
eta euska1dunak akaso ez du asmatuko derauko esa­
ten, baina badaki hori bere dio edo deutsorekin iden­
tifikatzen. Non gauden kontuan hartuko balitz, hori 
bera besterik barik, aurrerapauso handia litzateke 
gaur egun dugunarekin konparatuta. 

J. ARIZTONDO. Zuk diozun sistemak berdin fu n­
tzionatzen du eredu euska1dunetan dabiltzan umeen 
guraso erda1dunekin. Hasierako kezka izaten da ezin 
izango dio1a 1agundu umeari etxeko 1anetan eta abar, 



eta gero ikusten du dakien apur hori nahikoa dela 
umeak hizkuntza hori garrantzitsua dela sentitzeko. 
Euskalkiekiko ere jarrera hori oso interesgarria da, 
prestigiodun pertsonak -eta irakaslea prestigioduna 
da umearentzat- euskalki horre tan zerbait egiteak 
garrantzia ematen diolako umearen aurrean. 

Joxe, «Arrasate Press»en aitzindari zarete 
herri aldizkarigintzan. Arrasaten bizkaiera egiten 
bada ere, zuek batua erabiltzen duzue; idaztean 
igartzen duzue garapenik batua eta euskalkiaren 
dialektika horretan, hasieratik gaurdaino? 

J. ARANZABAL. Guk batua erabiltzen dugu ha­
sieratik baina joera desberdinak ere izan dira. Eus­
kalkia erabili izan denean, prestigioa emateko izan da 
baina une honetan ez da erabiltzen. Gu euskara batua 
eta ona erabiltzen saiatzen gara. Baina zenbait gauza 
gurean ez dugu onartzen, adibidez, heinean beha­
rrean neurrian erabiliko dugu, kanpo at beharrean, 
eta abar. Kazetari gazteak halako euskararekin etor­
tzen dira. 

M. AZKARATE. Sarritan gertatzen da hori, guk 
etxean erabiltzen dugunetik zenbait eta urrinago, hori 
da hobesten duguna. Euskara batuaren historia, 10-15 
urteetan hori izan da. Hegoaldean eta zenbat eta 
mendebalderago, latzago. Lei?:arragarena ez da izan­
go, baina Axularrena primerakoa. Axularren eredua 
primerakoa da baina egokitzen jakinda, ez bere ho­
rretan. 

J. ARANZABAL. Horrelako asko dauzkagu gu­
rean. Kazetariek igandea beharrean domeka esateko 
borondatea dute, eta Arrasaten lasai asko esan de­
zakegu «igandea», hor dagoelako elizako tradizioan, 
batetik, eta baita beste erabilera jaso askotan ere. Ge­
ro, ostera, halakoak idazten dira: «joan zen domekan 
halako partidua ospatu zen». Hor dago arazoa, batetik 

DIALOGUES BASQUES: 

18()'1. 18()'7. 

"Euskal euskalkiak» Bonaparteren lana) duela 
gutxi arte euskalkien sailkapenerako erabilia. 

hurbildu nahi dugu do­
mekarekin, eta gero os­
patu esaten dugu. Orain 
HABErekin batera plan 
piloto bat diseinatzen ari 
gara, «Arrasate 
Press»-ARKOko kazeta­
riak modu pertsonaliza­
tuan trebatzeko. Batetik 
zuzentzaile bat dugu eta 
gero trebatzaile bat, bi­
hiru urteko epe batean 
kazetarien maila jasotze­
ko. Oraindik ez da plana 
abiatu baina zertzen ari 
gara. Gero gurean atera­
tzen bada, beste leku ba­
tzuetan ere ekingo zaio. 

J. ARIZTONDO. HA­
BE hasita dago Euskadi 
Irradian «Euskara hobe­
tzen·· iragarki laburra sar­
tzen. Bizkaia Irratian ere 
berdina egingo da baina 
bizkaierarekin. 

Dena dela, esaten 
duzue, batua eta eus­
kalkien gerturatze bat 
egon behar duela. 
Denborarekin ez al da 

"Ez ote da 
gertatuko geure 
artean ere beste 
hizkuntza handi 

batzuetan 
historian zehar 

gertatu den a, 
adibidez, 

euskalkien erabilera 
idatzia desagertu 

egin dela, hizkuntza 
bera indartu eta 

ñabardurak 
fonetikan eta 

horrelakoetan 
azaleratzen 

direla?" 
J. ARANZABAL 

gertatuko guztiak berdin izango direla eta berbak 
eta formak nahasian erabiliko direla? Hau da, 
testu berean barik, bederen, delakotz, at, beheiti, 
erran ... 

M. AZKARATE. Euskaltzairidian batzuetan ager­
tzen da eztabaida hori: euskara batua zer da? Batzuen­
tzat, euskalki guztietatik gauzak hartu eta hori testu 
batean erabiltzea da batua. Ni neu ez nator bat, hori 
naturaltasuna galtzea da. 

K. ZUAZO. Hori hemen gertatzen da, gaztelaniaz 
ez da hori gertatzen. Hemen gaztelaniaz arituko ba­
gina nik sekula ez nuke esango: "Vamos al bar Urrejola 
a comer unos frijoles» Cmahaingurukideen barreak). 
Esango zenukete pedante bat naizela. 

J. ARANZABAL. Laburbiltzeko eta gurera buel­
tatuz. Gure helburua denon euskara maila jasotzea da, 
denok euskara ona egiteko. Batuaren aldeko aukera 
dugu baina ahalik eta batu hurbilenekoa. Gure hel­
burua hori da, eta ez dugu egiten, akatsak egiten di­
tugulako. Hurbileko batua, baina ona, hori da gure 
lehentasuna. 

Amaitzeko, euskalkiak euskararen normali­
zazio prozesuan duten funtzioaz eta jardun du-
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gunaz hausnarke­
ta txiki orokor bat 
eskatuko nizueke. 

J. ARANZA-

dira guztion artean. 
Gazteen hizkuntza 
propio a da hor du­
gun erronka berria, 
eta hor ere euskal­
kiek zeregin inpor­
tantea joka dezake­
te. Bestetik, hizkun­
tzaren historiari be­
giratu beharra dau­
kagula, urrats hauek 
ematerakoan piztu 
behar ez den surik 
ez pizteko. Azkenik, 
adi egon beharko 
genuke Euskaltzain­
diaren gogoetari. 

M. AZKARATE. 

BAL. Euskara batua 
eta euskalkiak bat 
dira, euskara; asko­
tan badirudi kontra­
ko gauzez ari garela. 
Askotan egiten du­
gun estandar hori 
oso erdaldundua da 
eta hor dago arazoa. 
Denona den altxorra 
dugu hor eta hori 
baliatu behar dugu. 
Artaburua bat da 
batean eta bestean, 
eta bere zentzu guz­
tietan. Hori da jakin 
behar duguna, eta 

,<Arrasate Press))en kazetarien hizkuntz trebakuntzari 
ekingo diote HABErekin, esperientzia piloto moduan. 

Bat nator Joxe Aran­
zabalek diagnosti­
koan esan duenare-

euskalkian zein batuan artaburua esan beharko ge­
nuke, adibidez, capullo beharrean. Uste duguna baino 
askoz gauza gehiago dugu komuna, eta hortara jo 
behar dugu. Batua bultzatu behar dugu, eta bultzada 
horre tan euskalkiak oso garrantzitsu dira. Horrez gain, 
ondo bereiztu behar 
dira ahozko hizkuntza 

kin, baina azpimarratuko nuke .orain Josunek esan­
dakoa. Horrelako prozesuei buruz, ezin da pentsatu 
administrazioak edo Euskaltzaindiak egingo dutela; 
ez, ez, halako prozesu batean jende askok eta maila 
askotan inplikatu behar duo Baten batek hartu beharko 

du gidaritza eta pro­

eta idatzizkoa, eta 
idatzizkoan ezin gara 
fonetismoan jausi. Hor 
gehiegikeria bat egon 
da eta ez dugu jakin 
izan topatzen gure 
ahozko tradizioak 
idatzizko tradizioa ere 

"Mitxelenaren esanetan, XVII . 
posamenak egiten 
hasi baina jendea 
modu askotara bildu 
beharko da lanera, 
besteei begira egon 
gabe. Jende asko da­
go eskoletan, udale­
tan, herrietako txo-

. mendean Bizkaiko euskara eta 
Lapurdikoa gaur egun baino 
gertuago 'ziren" K.ZUAZO 

izan duela. Hori da bilatu behar dena. 
koetan... eta guztien 

artean gauza asko egin daiteke. 
J. ARIZTONDO. Ni ados esan duzun guztiarekin. 

Adostasunak bilatzeko urratsak eman behar ditugula 
printzipioa kontuan hartuta, zera gaineratuko nuke: 
batua egiten joan dadin euskalkien aberas~asun hori 
denontzako dela interesgarria, bestela halako dekla­
razio orokor batean geratzeko arriskua dagoelako. 
Euskalkiaren prestigioa bilatzeko urratsak eman behar 

K. ZUAZO. Nire agurra, laburra. la dena daukagu 
egiteko baina aldakuntza handi bat egon da. Orain­
tsura arte, euskara batua eta euskalkiak gauza anta­
gonikoak izan dira, zenbat bider ikusi dugun prentsan 
"Euskalkiak versus batua?». Orain, ostera, "Euskalkiak 
eta batua». Versusetik etara pasatu gara eta hori oso 
garrantzitsua da. 

LARRUN pentsamendu aldizkaria ARGIArekin batera banatzen da. 
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